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1 Gather tools required: 
cutting tool, Phillips 
screwdriver or power drill 
and 9/16” socket wrench.
Reúna las herramientas 
necesarias: herramienta de 
corte, destornillador Phillips o 
taladro y llave de tubo de 9/16".

Locate package in open 
area.  Detach, lift and 
remove box from a short 
end of the pallet.
Coloque el paquete en un 
área abierta. Despegue, 
levante y retire la caja de un 
extremo del palé.

Remove pad driver boxes 
and squeegee assembly 
and set them aside.
Retire las cajas de los 
impulsores de almohadilla y 
el escurridor y deje a  un 
lado.

For Standard Battery:  
Connect the Red Positive 
battery cable with 9/16” 
socket wrench or wrench 
provided with the machine 
to the battery pack. 
For Li-Ion Battery:  
Connect Red Anderson 
battery connector.
Para batería estándar: 
Conecte el cable positivo rojo 
de la batería con una llave de 
tubo de 9/16" o la llave 
provista con la máquinaal 
paquete de baterías. Para 
batería de iones de litio: 
conecte el conector de 
batería Red Anderson.

2

3

4

5

CALL 888.GO BETCO AND PRESS "2" FOR TECHNICAL SUPPORT

7 Remove the blocks by the 
wheels on both sides of 
the GeneSys™ machine.
Retire los bloqueos de las 
ruedas en ambos lados de la 
máquina GeneSys.

11 Reduce the speed to the 
slowest position by rotating 
counter-clockwise.
Reduzca la velocidad a la 
posición más lenta girando en 
sentido antihorario.

9 Remove key from manual 
package, insert key and 
power on machine.
Extraiga la llave del paquete 
del manual, insértela y 
encienda la máquina. 

8 Lower the ramp.
Baje la rampa.
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Open the recovery tank lid 
and retrieve the manual, 
warranty card and key. 
Note:  Please read manual 
thoroughly prior to 
operation.
Abra la tapa del tanque de 
recuperación y retire el 
manual, la tarjeta de 
garantía y la llave. 
Nota: Lea bien el manual 
antes de la operación.

Cut tie down straps and 
discard.
Corte las correas de fijación 
y deséchelas.

Raise the scrub deck. 
Rotate knob 
counter-clockwise.
Levante la plataforma de la 
fregadora. Gire el botón en 
sentido antihorario.
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Push the bail on the 
handle forward and slowly 
back the machine o� the 
pallet.
Empuje la prensa en el 
mango hacia adelante y 
haga retroceder la máquina 
lentamente del palé.
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